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npacts About Current Indian English” e

.

_ Zacharias Thundyil
Northern M;Lchigan UniVersity

' This’ paper on Indian English 1s based .on data I gaﬁhered :

\

from a study tour of India and from a computerized linguist:.c

ED1239221,—

; survey I made during this ';our. ‘From July 28 to August 18 I
'traveled widely in Indig--from omba to 'I‘rivandrum o Mad
v i dia Bombay m ee

to New Delhi to Poena, I visited\umerous univers;Ltie and . .

SN

an professors ¢

colleges, talked to ‘Indian and non-Ini

at these institutions, and spoke to Indial stusﬁents at sevé

institutions. By way of 1ntroduction, it is appropriate to ) o -

%

begin with a short survey of the history of Indian English g T .
) Iz The English language was brought to India in the sevent‘é‘th
century by the British, On December 31, 1600, Queén Elizabeth I
signed a charter authoriging the East India Company of London
to open trade with India and dhe East, 1 Bilingualism in English
! was, gradually initiated and vigorously supported by three groups el

periods. First I from the beginning, the mission-

and imparted English education to
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his seminary of learning (Sanskrit school
Calcutta)f was proposed, we understand thht the
ment in ‘gland had ordered a consider: "of money
to be annually devoted to the instructibn of its Indian
: subjects.i We were filled with Sanguine hopes that this
* . sum would’He laid out in employing European gentlemen:
s © ‘of talents 'and education to instrugt the natives of
India in mathematics, natural philosophy, chemistry, . .
~ anatomy, and other useful - sciences, which the patives S
- of Eurcpe have carried to a degree of perféction that a
. has ralised them above the inhabitants of other parts
: © .. of the world.4a . . \ '

o

Third the British gOvernment encouraged missionaries to run
English schools for the Education af English and Anglo-;ndian
children. Loru Macaulayfﬁ,policy of producing English—speaking

bilingual civil servan in India -was made into 3 1aWaby the

passing of the contfoversial Minutes bf 1835, In 1857, three

universitles wére established in Bombay , Calcutta, and Madrgs.

s, -

Wiéh the gradual rise of colleges and universities English

// becain& the academic language of India and ' was looked upon. as’
L «' A
ﬁe'preStige" _language, . Im spite of natio al movements, the

impOrtance of English was‘not diminished, on“the other hand,

>i~bilingualism struck deeper roots among the midd class with
the’ spread of college eduoation._y}
During the\%ritish Raj, English, as the official ”ational
1anguage, as the language of higher education, and as an\inter—k\
;-national language, at ained a unique place of importance in. : e

India. Even\a?EEr India became independent of British rule ' _41

in‘l947, Eng!iig‘continueqrto be the officigl language up to ’

5anuary 26, 196 , along with Hindi, ‘However,'under the Officia:\
.Language Act of 1963 English may. continue: to be used even after’

January 26, 1965 "fér all the official purposes of the union

. : - s
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for which it wasibeing used immedia lyﬁbefore that day" and

"for the transactio business in ParliamEnt "5' Due to the
violent opposition from’nondlsndi spéaking South Indians, the

Government of India was forced to: accept the Chief ‘Ministers'
Three Language Formula’ which -insists on the compulsory teachinqu‘
. of the regional language, Hindi--in the. Hindi axeas another

Indian language, and English or any-other ‘mgdern European lan-~

guage. : - / ’
' Today, English contlnues to- ﬁunction as the language of

»

the Government of India, It is still thé language used by
coupts of lay, institutions of- higher education, -and banks.

o Technical, scientific, and administrat ve writings ‘are still

published and read in Englishj English is the lingua franca of
educated people from differént parts, of India; and it is the
only foreign language learned by the vast maJority of Indian

students. Though it is spoken by'less than two per ¢ent of the
J

: Indian population, it commands the loyalty and support of the

Il

educated people in all Indian states. The importance of the

English press can be gauged by the number of the niost p0pular
and widely read English newspapers in India, and this number is

[
ltopped only by the 717 Hindi newspapers and the 69 Urdu ones,

The increasing number~of English medium grade schools and high

another indication of the growing

schools all over Indiaﬁ-i'
prestige and influenggjof Eng
What variety -of, English do Indians speak write, and teach”

It is to be admitted that "Educated Indian English" is spdken

very differently from British Received Pronunciation after which

it is patterned, Halliday; Mc Intosh, and Strevens point out

K - o L
] = \\_//f\\L
. - I
. . . | . .
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that “one of the most important changes that . took place in the
period between 1950 and 1960 was the acceptance that toispeak

| 1like an Englishman was not the obvious and only aim in teaching
' 6

v

English to overseas learners," With fewer native _speakers. of

English in India, Indian English is developing in new directions.
.Indian English is as difficult to. define as British English

and American English, There are dialects in Indian English as

there are dialects in British or. American English Older lin-

guists used to distinguish %he following types of writingS',

1, Anglo—Indian (non-Indian writers’ writings about India),
2, Indo-Anglian (Indians who write in English about India); )
3. Indo-Anglican (a confusing term for Indo-Anglian); 4. Indo-%
'Ejglish (translations by Indians from Indian literature into
, glish) 5..Indian English The last term, firat used by M, R,
i nahd V. R, Bhushg ,-an?.P. E. Dastodr, is gaining greater ;
‘- rrency in‘é%fgﬁi:ﬁic literature.7 Indian»English is a variety )
f the English language used as-a. second language (L of J. C,
Catford) by Indian bilinguals. in an Indian,cultural and linguistic
C'ontext.‘8 The Indian bilingual has a dominant primary language,
" his regional language'(L1 of Catford) like Hindi, Malayalam,
or Bengali which he uses with grea er facility in a wider range

of situations., For some Inﬂians as, an equal status

as his mother tongu ut, for most Inﬂian«ﬁflinguals, English

‘is a second 1anguage which "belongs to India both culturally and

ra

linguistically."' The varietieS'of English used in Britain,.
Australia, the United States, and Canada are primary languages

(L ). The varieties of Spanish ‘Polish, Hungarian and Italian

¢ i
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used by second and third generations of immigrants in the United

States and Canada are second languages (L ). In the sense given
above, English is a second language rather than a foreigfi lan~
guage in India In this paper, the cover term "Indian English”

is used for that variety of the English language used by 'educated"

-
o

" Indians Thus, Indian : English is distinguished from,such pidgin

languages humorously referred to as Babu English, Butler English,

Kitchen English, Cheechee English, and_Bearer_Enqlish. A few ex~

amples of un-English expressions of these pidgin dialects are

the following "to marry with," '"to make friendship wmth LU Je]
" make one's both ends meet,” "America returned " "pin-drop silence,”
"a failed M, A, and "a welcome address”, k--

i -Vl

In order to distinguish "eiucated Indian Enc J;sh " Professor

,Kachru makes use of the term "C e of Bilingualism“ borrowed

from Halliday. The Cline comprises three measuring @Oints. the -
zero point, the central pOint and the ambilingual poin indi-
. catﬁng a gradation @oward an educated form of Indian English

An In&ian speaker of English who ranks.above the zero - point may

“be - cSnsidered a bifingual abu Engl speakers are grouped

below the zero point which is not therend point .on the %cale.

A standard or e cated user of Indian English ranks somewhere

‘e .
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What constitutes.educated ,Indian fnglish are its similari~
ties in phonology, vocabulary, and grammar with British English g

or American English What makes Indiah English a dialect: differ—

e
i
¥
i
13

ent from British English and American English are its phonological,
lexical, and grammatical differences, : ) -

" There have been numerous studies on the phonology of Indian
English. These were inj@ired by pedagogical reasons, ‘ Eedagogi-
cally, this level is still considered the primary level. The
limitations of thisybaper permit me to make only a few observations
about the phonology of Indiaq English, One should distinguish R
between the phonology of Dravioian English spoken by native

‘speakers of .the Dravidian Jlanguages: ?amil, Telugu,. Kannada, and

Malayalam and native speakers of the Indo~Eurgpean derivatio

from Sanskrit ’Assamese, Bengali Gujerati Hindi, 'Kashmiri'h”
Marathi, Pun;abiw and Urdu, The reason for this distinction lies
in the fact that the‘phonological patterns of‘the primary lan-
guage influence the learned phonological pattern of .English,

According to R. K, Bansal, "it is mainly in distribution Of the

o . .
- vowel phonemes that the various Indian speakers diverge from the
12

°

! ~
no;Tal R, P, pattern," "Generally speaking, educated Indians

LY

have a system of 12 to 14 vowels in their English These are:

.
'

[17, (21, tel, Cel, [ed, [al, I»1, (], [o], ful,. [ul, [a] o

[3], »13 "[w] and [v] can be treated as ene phoneme for m;:tw-§~\\\\\:\\\\\

speakers, [z] does not exist for some speakers. Some speakers S
use (5] very rarely, [pl, [t] and [k] are generally unaspirated T)
in all positions where it occurs in spelling."14 In Bengali, _' i

English same to you becomes shame to you. This substitution ig E

\ 9
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due to the ianuen;e'of the native language phonology. Spelling - »

pronunc1ations ared»very common Indian”speakers often stress

[N

words ‘differently from, sax, the R, 'E. pattern, Yecause they learn

the” words from pooks and not“from native sp€akers. .

. Howeveri it should be stfbssed t/at the main phonological
features which separate Indian English from the Ll varieties of T //
English aze not necessarily deviations in -the segmental phonemes/i1 ;
but deviations in stress, intonation, rhythm, and juncture. -
Gopalkrishnan makes the following observations ‘on the stress de-~

!

viations of ‘South Indian speakers of English: 1, There is a

general unawareness of the patterns of primary as Weli as secon-

dary stress: /‘makbeg/ for /mak'bee/, 2. There is a tendency to

ignore the differentiating stress patterns of nouns, adJectives,

and verbs; 3. There is an unawareness; of the shift in stress o

found in d1fferent parts of speech derived, from the same "Latin
or Greek root." (philésophy and philésophlcal) “fhe main "

reason for the dev1ations in stress is that "all the main South

Asian Languages are s;liable-timed languages as opposed to

~ ' English which is a stress-timed languagef"16 This may be the

reason why Indian English is often called "sing-song" Engiish.
© There are two lexical items that demand our attention. one,

words of Indian’ English that are ''mon-shared" with other varieties

of English; the other group ‘is made up of words from Ind1an lan~
guages that are transferred to the other dialects of Englith
Earlier schdlars compiled a ‘1ist of words belonging to the first

- 17
gr¥up. : C
~ As early as 1886 Yule and Burneli\published a glossary of .

@ B '
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18 "Words of Indian origin have been 1nsinu— .

? .
g ating them%elves«into English evér sjince the end of. the reign

i; Anglo;indian words:

L]
Of;Queen Ellzabeth . e qheh suchrtermsaas galico, chintz, and

¢

LR gingham-had already effected a lodgement in:Engli§h'warehouses-

19

and shops.""” In 1893, Mennell listed 336 Hindi (Hindoo), 32

Sanskrit, and 31 Dr vidian éoes-in the English vocabulary.20 !

Rl

d subba Rao22 also published useful accounts of . ",

&

* Sergeantsen

indian loa words in English These studies show the interaction

L between Tndian languages and English 23 Lo

. +

The grammatical features of Inddan English provide. an

fnteresting.field of study for linguists, There have been studies

# made on certain grammatical aspects of Indian English, Dustoor
\ S :
has pointed out the absence or misuse of articles in the deictic

24 = . .

. S
. . system‘of Indian English The reason for this error is the "~

b'-i influence of native Indian languages which do not have any def—

inite articles. Kachru in his doctoral dissertation compared - //'
and contrasted the systems of structures of verbal groups ‘and

nominal groups of British English and Indlan English 25 His . .
) s i v
attempt has failed to show.any significant difference, ’

\F*\Kindersley has some interesting.observations on certain

el 26, ¥ '
) grammatical/fggﬁures of Indian English' -Invtﬁe reflexive o, : l\
o v/rhs/fe g.,“en oY, QEEEE) the reflexivejprono  is omitted; I N
. -think this im_Z:;xto the tendency of Indian l nguages t 'shy ‘ ‘
. 1away from«the use of*reflexigeuverhs 2. In place of transitive
. Verbs, intran51tive verbs are used (e.q., Egggh waive), or the : :

posite (e.qg., preside, dissent) -3, In/constructiohs, such -~

asg. verb ﬁlus particle (dlSEOSE of) ,'there is a tendency;to-add ’

an extra particle. . b /

-

-
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My contribution to the study of Indian English is the

’

computerized survey of the grammar of Indian English I made in

P A

india last summer (1970), Ba51ca11y, I used the same test.on
]

current usage given by Sterling Leonard and the NCTE inj 1927.

A iist of 230 expressions Wof whose standing there migh& be

-

somg = -n" was submitted by me to a group of 160 Judges who

ly linguists and teachers of English. I made some |

dor Chahges in Sterling's list in order to fit it in the .
ﬁhdiah situation.' Each/judge was asked towscone on IBM cards .
-according to ,his obseyvation of actual usage, hot on his opinion

. ‘9‘ - .
of what it should b //f/received over 120° responges, dome did

not comply; 90j 0 the responses are Zigm/finguists and teachers 3 ’
of English n/éolleges and - univers1t1 s jocated in Bombay, Delhi -
e

e Each expression was/ to be classified in one of the follow=

ing’categories: A, Literary English: "formally correct English,
b ;
* appropriate chiefly for/ serious-and important occasions, whether
. } —_ ng

sually called Literary English;" B, Col-

i? speech‘or’writing;
A : -

‘} :ioguial English:’ "fully acceptable English for informal conver~

satLons, corresponde ce, not wholly appropriate for occasions

oliterary dignity, standard, cultivated, colloquial Englishy"

C Popular or Illiterate Speech' "not used by persons who wish

to~pass as cultiv&%ed except to represent uneducated speech,

or to be ‘jocose; here taken to include slang and dialect form

not admissible to the standard or/cultivated,area; usually’

ERIC
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called 'vulgar English,' but with no implication_necessarily of_‘

the current meaning of vuloar: naive populsr oﬁ:uncultivated
. , —

English,” ]
The informants had considerable difficulty witﬁ”category c.
I should have mod1f1ed the category as follows: '"illiterate. - .

speech, not used by persons who wis to pass as cultivated." In

the course of‘my field work, I m dified‘éategory C. The reason 0
for this change is that Engligh is only a secondary languageljﬁz)
in India and that many infgrmants never came across dialectsl
expressions such as: "A light-complected girl passed, ","Hadn'
you ought to ask your mother," "My cold wa'nt any better next
day," "If John had of come,"fsnd so on, Most informants classi~
fied dialectaiﬁeipressions and expressions they had never en-
!%1countered under category c, or altogetherfomitted them, ;
The'answers were sorted‘and tabulated by‘a computer. The
' ‘h‘iprting machine‘rejected,over'25 responges on account of sone
recording errors, The computer;_hoyever accepted 87'responses_
and classified the responses into three categories mentioned

above, Those expressions which weté apprpved as either literary
or gollo ial by at least three-fourths/of the Judges were ranked
establaéhed, those ;pproved by less than‘one fourth were ranked
iL‘terate; a‘nd t/hose in between were claSsified,/.as disputable,
By these arbitﬁéry'standards, 54 expressions ére established (as .
opposed to 71 of the Leonard Survey)§A42 expressions are Illit-
erate (as 6Opposed to 38 in the Leonard Suruey); and 134 are

1sputab1e (as opposed to 121 1n the Leonard Survey) From this

it appesrs that the judges were rather conservative in their

<3

'

rgg’ . l’«
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o Judgments of grammatic lity., It is interesting to note that the - ya
following expressions/ ere classified as literary or colloquial: . )
»
"It's mes" "Reverend Jones willy preach-" "You are older than me;" K
”The gata is often inacdurate'" "We will try and get it " The Lo
expression/older than mne shows the tremendous influence of the 1Y
native 1anguages_on Indian English, ¢ Y .
‘ . 22T R ]
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A, ESTABLISHED USAGES ' . .
[4 ’a::,: Lo Vm . ) : . ) .
1. A _Tale of Two Cities is an historical novel, *" -~ «

. 2. It was L thht broke the vdse, father:

, I felt.g”couidlwalk no further; ,
5a‘;ot“f1t is me. s "o ,'. i7w» IR e \
:'S%M‘ll.i One rare%y enJoys gngls_luncheon when one is t1red e
R 194' In this connection, I should agﬂ... . ’/7 ) ? s
A' 20. ThlS'ls d man,.. I used to know (OmitteY relative ) o : [;
- v

28, I guess I'll go to. lunch,
M ei/

"29. Yok had better stop that foolishness ’

30. Each person should-of cqursi

h1s or her share of the expense ™
. X, . .

32, He\went rlght home and told his
35, Thisihat'is not so large as mine

*\LSG;w\My;position in the company was satisfactory from every 201nt of view

B )

- 3B, I expect he knows h1s suﬂéect .

39. Reverend Jones w;ll preach ;e,y

42, <In the case of students who elect an extra’subject, an additional
C. fee is charged ) .

¢

44, I.for'one hope he wilk be there.. K

48, Under these circumstanc s I wiill concede the point
-

o 49, I have no-preJudices, and that is the cause of R& unp’ ularity

50. . You may ask whomsoever you please

. Y
'~ 5l. -You are older than me

oy
2

L 56. The honest person is to beé ggglauded

57.. He s%lod in_front of the class to . speak

59, This much is certain.

60. He did not do as well as we expected,
' \ - ! : L
n -+

*i ' ", ) 'Lﬁi R .

.\) ) ” o.’ . - v v. . B . i ‘l .
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A. (contJ)

' 61. We got home at three o'clock

62. He has no- fear, noth1ng can confuse him, o
. « '
67. As. reqards the Leaque, let me sa .o

70. mYou just had a telephone call," "Did they leave any meseage?"
* 71, I was attacked by one of EDEEE huge pOllCe dogs,

73. ”s' as the reason'_hl he went home,

79. The data is often 1naccurate.

84, I drove thé car around the block

85, He doesn't do it the.way I do., S

;.

87, Wlll you go° Sure. : ’ —

\ ..

oo 90, Our catch ‘was grettx good.

. .
- . e : ‘

94, We have made some progressyalbnq these llnes

lOOZ My colleagues. and I shall be glad to help you,

-‘102- ghat will be all rlght you\may be sure,

103, ‘We will try and get it. P o L '
+107. Leave me alone, or else get/g:tt\ '
' 111, I can hardly stang/ﬂlm.v .

112>\\he was home all last week,

3

113, I'd like to mfke a correction. o v

. [l

123.. The ‘man was.very amused.

126, That's a“

There are some nice people here t f

Will yog he at the Shahs' this evening?
135.° I don't know if I dan.
156. My viewpoint on thi is that we ought to make concessions,

165. Thig room is awfullyhcold.

. oy

S i

IRlc 14
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87
A, (cont,) .
4 ° . .-
166, Yes, our plan'worked just fine, >
227, The child was weak;' due to improper. feeding, : \\
" . | . " . “v ot .
230, Is your insurance sufficient coverage for your house? | ..
’& - . . »‘,',‘ . '.:‘:,‘ v , .L.,'~ o
' LI
,//"/ ¢
¢
-
. ¥ .
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21,
22.
25.
|26,
3l.
33.
37.

40

" 43,

a6.
52.
53.
54, -

55,

O

ERIC

Aruitoxt provided by Eic:

DISPUTABLE USAGE -, L “
That clock must be giggg; e
Why,gursue»e_bain hope?

My contention has been E;oven many times.

John had. hwoken much earlier than usual,

Ra w was then in tawn, was with me the kéree or four first days.
Ya

v

1 3 N
- The invalid was able partlally to ralse his body - .

One rarely likes 'to do as he is ‘told. o Y.
It behoowes them to take action at once.

He never works evenings or Sundays. .

v R CIRY

I had rather go at oﬁpe.

-

They have gotten a~new‘car this-year. a o -
The bus depot burned down last night. T

I todk 4t to be they.

s : .

.
Now just where are we at? .

A women whom I know was my friend spoke next,
Galiledvdiscqvereg hat the earth moved,. . :i
‘He could write as.well or better than I. L

I can't seem to get thzé\gigélem right,

He t01ls to.the end that he may amass wealth,

The defendant's case was urt by this admission, | . .
= .

This is the chapterxw se' cohtents cause most discussion,

I was pfetty'mad about it, ) .

All came e}yéﬁt she.

. The.party who wrote that was a Journallst o

What are the chances of them being found ”:"
. Bl ’

There is a big woods behind the house, o ¢

e ”'" ¢ N -
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B, (cont‘%
Wi ! ""“

58. I know it to be he, : s

. e . N . .
63. Do you wish for some ice cream? . : oo

64, My Uncle Roger, he told me a story,

4

: .66, There 'is a large works near the brldge,..
68, Intoxication is when the brain is affected by certain stimulantgs,
69. Neither of your reasons are really valid /

72. The women were all dressed up,

74, He dove off ‘the pler.
75. I calculate to go soon,

\-7,7:7That ain't so,.

AN 78. Trollope's novels have already begun to date.,”

80, He looked at m& and SAYS.. .-

“Thi

‘book is valteléss, the.one has more to recommend it.

oy,
82, two: Cugs of flour, . . g
.83, .ane ’f them are here;

6." The Bangalore climatevis healthiest in winter,

——

» T think, N

88, He is kind o

,e

95, The goalﬁf.ﬁtands~ba k
96, That was

,27. 'Both leaves of tfhe' draw

2

%9, T have drugg all m m11k

" 101. I went immedlately 1n€6 the banquet room, which was, I found later,
' a technical errgr,

¢

the reason

~idge raise at once,

1@4.,/We cannot discover from whence the rumor emanates. .

- - . - . o b ‘ ’3 o

EEH{J!:‘V ‘o. ' _ o B v ) . o " ‘.J

Aruitoxt provided by Eic: s N




F

B., (cont.)
. 105, Z1'11 swear that was him. I

106. The light is lit.
e 1it. )

% 109, The. QLQWQ§§;WES to no_sense agreeable.
110; of two disputants, the wéfﬁésé}is.generally in the wrong.

114. T've absolutely got to go. ; - .
115, It was good and cold when I cam¥ in,

"116. We haven't but a few left, i

117. In the collision with a Ford, oyr car naturally got the ‘worse oﬁ it.

118, I wouldn't have said that if I gad thought it,would}héve shocked her,
119, 'Thgz gggé&mroﬁounced as et) at Lwelve o'clock. . N
120. -!oﬁrs;if énﬂ your guests are invited. A
‘124, Such naif actions seem to me absurd, o

' .

125. We can expect the commission to at least protect our 'interests.

128. It seems to be them.

A Y
129, Everybody bought their own ticket. o :
130. ' say, do you know who that is? B y
134; Have you fixed the fire for the night? - \ ‘]
136, .In hopes ;zﬁgggihgvyoﬁ%.x asked... . 8 ' {
- %137. I suppose that's him,. - ' ‘ . o “/ ;
138, I can't help but eat e ‘ . ‘/1 
139, aAren't (/nt or \Ent) I rignt? . Ty L

R w ’ a ek
L) 140. There.is a row of, beds with a curtain between each bed..

142. It says in the book that... S \

143, If it wasn't for football, school life would \be dudl;

e
¢ . a

144, His.attack on my motives made me peevish.

145, - I have a heap of work to do.

ERIC .
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B. {(cont,)
E !

146, If I asked him; he would likel ‘refuse,

147, John didn't do so bad this tite,
149, ‘We taxied to the station to catch the traln Do

150, We nlx had one left,

-

152, ’Everybddyts else affairs are his concern, ;‘. ‘
© 157, 'Facgories were mostly élosed on election day.:
v158;. That boy'somischievous behavior aggravates me,
162, 'Hg moves mighty gquick on a tennis court,
163, He stopped-to Erggg_some furniture; ' !
164, He worked w1th much snap. ‘ - ﬂ
,168; The f1re captain with his loyal men Qere cheered,
: 169, Dpon't get these. kind of shoes,

f.
170, Who are you looking for?
—— N g

171, 4;treatygwas conciuded between the four powers.
i72. ‘ng;had to have property to Qope,'in the eighteenth century,
173. ‘Tne'kind'of,apples you mean grg?large and sour, '

174.  The Americans 169k at this differently than we_ do.

177, I felt Yadly about his death. '

i

178, Tpe real reason he failed was because he tried to do too much,

"

179, " Invite whoever you like to the party.

180, " Drive slow down that hill! S

. . : L

182, My cold wasn't.any better next day-.

183, 1t is liable'%o rain .tonight,

'

184, Harry wa% a little boy about thls tall
fat

185, I didn't speak to my uncle by’ long dlstance' I couldn't get through

'186 X had numerous strikes in England ’ !

ERIC -
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(cont.)

I have gg;jmy own opinion onbthat.
He made a gégg for next week, ' : LN
I suppose I'm wrong,‘ginlg I? \\

John was ralsed by his aunt. \> T
'My father walked very Slow down the street

There was a bed, a table,'and two chairs in the room

Théy‘invited my ﬁriends and myself.

It is now plain and evident why he left.

He did noble. . -~

My experience on the farm helped ﬁe aome, of'course.
I wish I was wonderful;. ' '

It's real hot today. »

What was the reason for Sheila making that disturbance? -

Can I be excused from tnis class? . N

Haven't you got through yet?
We don't often see sunsets llke they have in Bombay.
Just set down and rest awh11e :

Everxone was”nereﬁ but tngx all went ‘home early.
He loaned me his skates, oy
I am older than néﬂ. 4

she leaped off of the moving car. -
My folks sent me a money order, - -
Hercame around fourro ‘clock.
If it had been us, we would admltalt

They went way around by the orchard road. 4

“rhe banker .loaned me Rs. 1000 at 7X.

°
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B, {(cont,) ‘
W 4
224, It looked ;ike they meant business, *
225, Do it like he tells you,
226, They swang their partners in the reel,
228} Rams- Store is on Queen's Street,
- . .
i
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c.
8.

- 14,

- 1s,

L

24,
27,
34,
47,
65.
76.
" 92,
98,

»//"122.
131,
132,
141,
- 148,
151,

(<)
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. - %
ILLITERATE SPEECH i Q&
b 2
If Johnny had 9£ ¢ me, I needn't have, ’ L ‘%
I haven't ardlx\a y money. ' k
The engine was hitti g good this morning.
-Can I use your typewrit % No, it's broke. o
itting in back of John, h& said, "Now guess what I have."
The'kitten mews whenever it wants in, : ‘ . |
: . . N
He drunk too much soda water, - ™ .
SRR EER ) - \\\ - e
Either of these three roads is good. ™ , . ) '

108,
121,

I enjoy wandering among a library.

N

i There was a oranqe in the dish, -

_%he»people which were here have-al}l

- One of my brothers

He begu to make excuses

This 13 all the further I can read

I must go and lay down.

That there rooster is ‘a fighter.

were helping me,

A light complected girl passed,

I want for xou to come at once,

He won't 1eave me come in

‘\. . . ’ /‘

no

villages are beinqpstripped of a11 they contain
ut oftenn of their very inhabitants,

&

was dark when he cpme in, - ' o .

*

5 L
. : Lo 1.

It don't mé}e any differerce what you think. . ' .

I read in the paper where a plane was lost

That bank ‘drash left me busted //// o ’ p
You was, mistaken about thaty John. ‘

Neither author nor publisher are subJect to. censorship/”
o
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,/,_,. <. ‘(cont, ) ' '\;\\\ o

167, I wish he hadn't of cdme, .

/>? f.175. Hadn't you ought to ask your mothef?f : v o
4 v176; Most anybody can do that, - . <

181, .He mdst always does'what his wife tells him, 1

- 187, They went in search for the missing child o =
188, :I will go,. Eroviding you keep away. e

4 ~

192, I had hardly 14id down again when the phone rang,
194, Ma

199, It su}e was good to see Uhcle ‘Charles,
ve nﬁ“ﬁFubt but.what he will come= S ) "

ebody run past just as I opened the door ‘ . ..

209, His presence yas valueless nét onlx but a hindrance as well,

.
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Certain conclusions can-be drawn from the survey and from - .
commeﬁts made by Indian linguists., nglish is not a primary'
I ’ '
%anguage (Ll) in India. Fr. Antonisami, S5.J., of Loyola/College,.

Madras, writes: "There is no cglloquial ish [a such] in

AN
Irdia. except in very limited: fircles.” Thomas Padikeday, a

lexicographer, writes; '"Mogt of the exbressions marked C

[i11iterate speech] is noy in ude jgre,

"OA secondvlinguist
makes the foll\}&pg obsgp ation- ;have 1eft~several onmarked
on .the IBM cards eit ef because I have not observed the usage of
‘the word underlined gr Begause I have not been.able tp assess the‘
. degree of formality/informality of ‘a part;cular usages " however,'
'Sister Sheila o Neill, vice-principal of Stella Maris. College, *
Madrau, wrltes. *". . . several of these expressions. are not
heard at all in] South India, while: a few others are just coming
into- use amohgvthe young, who adopt them deliberately as. Ameri-
canisms éifrofessorwg,wamnugustine writes: ''we have no proper

Mww
"Elang' or accepted dialect forms “in our .Emnglish (except perhaps.

.

'cousin-brother, 'cousin-sister, etc.).”" I can conclude in

the light of this survey that Indian English is based-on written

\

—English style, Mr, Agoram writes- "Since the English langu\ge

is learpt.. through standard books, periodioals, and men of emin-\;
ence, it is more ohasteﬂand admirable " (I do agree Qith Mr,
Agoram s premise, but not with the conclusion Whlch i§ a non
'segu1tur.) According to Kachru,’there are two reasons for the
"bookishness'" of Indian English The first is that in both-
written and spoken media, Indian bilinguals tend to use certain‘

lexical items that have been ‘dropped or are less frequent in

®

k4

"
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modern English, Samuel Mathai writes: ‘
‘Although there were 'English' teachers of English

in many of .the schools and colleges of Indba, inevitably
~the Indian learned a great deal of his English from
oks, 7Indian English was therefor9<always inclined to
~Rookish, and not adequately in touch with the living
Engligh of the day; and when we remembex that the books
whichwe re-read as models of good English were the works
of Shakespeare and Milton and other great poets and
dramatists and prose writers, it is not surprising that
the more eloquent utterances of Indians (whether spoken -
or written) were often garnished with phrases and turns '
‘of expression taken from the great writers., Sometimes
these phrases were used without proper recognition of -
their archaic or obsolescent or pgetic character., )

The second reason is that the spoken medium is. not taught as an
4

-academip discipline in India. Students are not taug to dpeak

English but to‘write‘English. That'is why Indian Engliéh does

‘not sound conversational,

[N .
Pinally, as the survey indicqtes, there are considerable/
51milar1t¥es between Indian English.and its sister 1angua%95 in .
L]

England, America, and elsewhere, Most of the_established items

on the survey are considered as :established in the Leonard Survey,

so are the isgutable expressions and samples of illiterate

speech, ‘With Randolph Quirk and Albert Marckwardt, one can

speak of thé Englisr language written and spbken irn India,

England, the Unit states, éanada, Aﬁstralia, and New Zealand

-as ”a common 1angUage" “At the same time, in,the light of the

spec1a1\featpres of Indian English one can say with ;justifi-
cation-that a variety of educated English has developed in;a -~
different linguistic and cultural context in India. th,dhly
have Indianylanggi:es ;ndianized:the EngliSh language, but

English has contrl gtﬁi substantially to the Indian languages

Therefore, the influenuebhas been mutual, If we can calfl




98 ¢
modern English the rlﬁult of the marriage.between Anglo;saxon
and Norman Fren hw with equal rights we cafi say that Indian
-Bnglish is the result of the union of British Enngsh and Indian
. » .
cultdral 11nguistic.context Indeed, English language todaxA%s

an international language with different. Varietigs in different

@& )
: ' @ / -
¢countries, . - . .
4 P -
‘ - @
- .
. .
s . . a " .
g w A} ' v
. »
f
. Iy I
A €
. . .
| — \ . N
- - .
. .\ : ]
N
. s X
.,
'
- ‘A L
. »,
L v
. .
hatsi
o
. N
- B .
) .
A 1
1 : N
N .
s . ) 2 N « - .
\ \ i * i
. .
3 “ .
. - ’
- |
. . a q

-
T
ER
.
<
3

7

e N 28




Qo

99 -

o éeeAS._ llah and J. P.kNéi\ A History of Education in
India (Bombay, 1951), B AN S

e \\<\\ . ; - -

» .

\\; T 1 "B2Rj B. Kachru, "English in Soﬁtb ia," Current Trends in

Y*  .Linguiskits,, ed, Thomas A, Sebeok, V(1 ), pp. 628-33, :
T - e B ) .

.7 ;BSee JWNius Richter; A Hisgof}lof Mi§§iq§s in ihdia, trans,
. Bydney H, Myore (New' York and Chicago, 1908)% N.° N, Law,
. 7 Promotion of\lLearning in India by Early European Settlers,

{London, 1915,

"'ASelegtigns fxom Educational Records, Part I (1781-1839), 99-101,

SThe Official-h&pguages-Act“1963 (No. 19, 1963), Government
of India, See Jyofindra Das Gupta, "Official Language Problems
tand Policies in uth Asia," Current Trends in Linguistics, V,
pp. 592-93: "Theé Act of 1963, however,.satisfied none. The non- §
Hindi states~did not like the, way it was phrased, Section.3 of
this Act _stipulates that Ed@lish,mgx'be used, not that it shall
be usedl 1In the pérception of the non-Hindi elite, this was a .
¢ol ssion to -Hindi pressures, In many parts of India there were. . .

cal protests, In Madras the protest took a violent turn, On - T
‘January 17, 1965, the Madras -State Anti-Hindi Conference urgéd
the-Tamil people to %esist Hindi. A week later the students.

declared"Hindi yer, English ever," Violent demonstrations . . ﬁ(
against the Congre vernment continued r about, two "months B
in the state of}Madras, More than seventy persons lost their .

lives, fifteen hundred students were arrested, and three million QT
dollars worth of public property-:was destroyed. . . The Congress -.
Party decided to amend the Official Language Act. of 1963 to &
implement the three language formula."” =~ See also R, L. Hardgrave
"The Riots in Tamilnad: Problems and Prospects of India's Lan-

* guage Crisisn" Asjan Survey, V (1965),:390-407; S. Rajan, "Indja's -
Linguistic Dilemma," The Reporter, XXXII, 9 (1965), 31-32, ~7: -+

s

* S, A, k. Halligay, A. McIntosh, and P, Strevens, The Linquistic |
Sciénces and Language Teaching (London, 19649, p.. 203.. -
"~ Tsee M. R. Anand, The King-Emperor's English (Bombay, 1948);
V. N. Bhushan, The Mpving Finger (Bombay, 1945); P. E. Dastoor,
~ . .The World of Words ombay, 1968); Braj B. Kachru, "The Indian-

] ness in Indian Eng}ish", Word, XXI (1965); Kaehru, "Indian English:
& A 'Study in Contextualization," In Memory of 'J, R, Firth, ed, C.

— . 'E. Bazell et all, pp. 255-267; Randolph Quirk and Albert Marckwardt
~ - A Common Language (London, 1964) p. 11; "We come increasingly to -
““speak nowadays of 'Aus lian English', 'New Zealand English',

. and 'Indian English™ " . ) . ,
T8 M B

88raj,Bﬁ Kachr
- * o,

, "gndian English," op! cit., p. 255..°
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M, A. K, Halliday, ."Categories of the Theory of Grammar,"
Word, XVII (1963}, 2¢48-49: - : T .

. © B . - .
11Kachru, op; cit., PN\255. Por a'bibliography, see Kachru,
_ "English in South Asia," . cit.,, pp. 638-39, . .

4

12p k. Bansal, The Intelildgibility of Indidn English (Hyderabad, - .-
1969), p. 170. . SIS : e L

131pig., p. 169.
Y1pig., p. 170.8

1~Gopa1kr;i.shnan, “Some Observations on;
‘ciation of English", Peaching English, ¥I (19%0), pp. 62-67.

leKéchru, "English 'In South Asia,"

» A7y, n, g%}%on,,A,Gl . sarvOF
- peitibh-India (Calcutta, 1940).
‘ —= — . . o

%N, vple and A. C. Burnell,
. cdlloquial Anglo-Indian Words
: i - ’

. . N s
YrIpid., prxv.

.~ 29%:vA, M, Fennell,}
|
|
|
\

A/ N i o
Hp sonéJgK; h: A Glossary of° -
.. (London, I903). : _ . .
. ;o e

L. . . .

ace in The Stanford Dictionary of
ases, (Cambridge, 1892), xi. .

el

Anglicised Woxds and Ph
‘ T WS

¢ . . - , . .
21M-S;Sergeantsen5 A History of Poreign Words in English (New
-York, 1961), '

N

225 subba  Rao, Indian Worde in English (Oxford, 1954). .
'2350e also Kachru, "English in South Asia"; pp. 650-54,

. . 7o . v
§4P. E. Dastoor, "Missing and Intrusive:Articles in Indian _ S
English", Allahabad University Studies, XXXII (1955), pp. :1-17. ‘ Iy

_ 25Ka€hru, "An Analysis of Some Features of IRdian English: A
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